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หนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Proxy Form B 

เขียนที่
.......................................................................................................... 
Written at 

 
วันที่....................เดือน................................................พ.ศ.................................. 
Date              Month                                  Year 

(1)   ขาพเจา.................................................................................................................................................สัญชาติ...................................................................... 
        I/We,                Nationality 

       อยูบานเลขที่.............................................. ถนน....................................................................................ตําบล/แขวง.............................................................. 
Residing at  Road                                                             Sub-District 

อําเภอ/เขต................................................จังหวัด................................................................................รหัสไปรษณีย............................................................ 
District          Province         Postal Code 

(2) เปนผูถือหุนของ บริษัท โนเบิล ดีเวลลอปเมนท จํากัด (มหาชน) am/are (a) shareholder(s) of Noble Development Public Company Limited, 

โดยถือหุนจํานวนทั้งสิ้นรวม....................................................หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ...................................................................เสียง  ดังนี ้
holding the total number of             shares and having the rights to vote equal to                       votes as follows: 

หุนสามัญ.........................................................................หุน  ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ.................................................................................เสียง 
ordinary share                                shares and have the rights to vote equal to                                       votes 

หุนบริุมสิทธิ.....................................................................หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ..................................................................................เสียง 
preferred share                                shares and have the rights to vote equal to                                       votes 

(3)   ขอมอบฉันทะให hereby appoint 

(1)................................................................................................................................ อาย ุAge.....................................................................ป 

อยูบานเลขที่..........................................ถนน................................................................ ตําบล/แขวง................................................................... 
Residing at     Road                                                     Sub-District 

อําเภอ/เขต...........................................จังหวัด............................................................. รหัสไปรษณีย............................................................หรือ 
District           Province Postal Code                         or 

(2)................................................................................................................................ อาย ุAge.......................................................................ป 

อยูบานเลขที่.........................................ถนน............................................................... ตําบล/แขวง..................................................................... 
Residing at     Road                                                     Sub-District 

อําเภอ/เขต............................................จังหวัด............................................................. รหัสไปรษณีย............................................................หรือ 
District          Province Postal Code                         or 

 (3)................................................................................................................................ อาย ุAge.......................................................................ป 

อยูบานเลขที่.........................................ถนน.................................................................. ตําบล/แขวง.................................................................... 
Residing at                               Road                                                      Sub-District 

อําเภอ/เขต..........................................จังหวัด................................................................ รหัสไปรษณีย.................................................................. 
District                                    Province Postal Code 

 
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพ่ือเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2566 ใน                     
วันพฤหัสบดี 27 เมษายน 2566 เวลา 10.00 น. โดยเปนการประชุมผานส่ืออิเล็กทรอนิกส (E-AGM) เพียงรูปแบบเดียว หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา 
และสถานที่อ่ืนดวย 
Any and only one person of the above to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General 
Shareholders’ Meeting for the year 2023 to be held on Thursday, April 27, 2023 at 10.00 hrs. via electronic means (E-AGM) only 
or on the date at time and place as may be postponed or changed. 
 
 
 
 

ติดอากรแสตมป์ 

20 บาท 

Duty Stamp 

Baht 20 

สิ่งที่สงมาดวย 9 

Attachment 9 
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(4)   ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมคร้ังนี้ ดังนี้ 
In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

             วาระที ่ 1  เร่ือง พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2565 
     Agenda 1  Consideration and certification of the minutes of the Annual General Shareholders’ Meeting for the year 2022. 

(ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all   
respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี ้
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

                 เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve                   Disapprove                 Abstain                     

  วาระที่   2 เร่ือง พิจารณารับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทฯ ประจําป 2565 
   Agenda 2 Consideration and acknowledgment of the Company’s operating performance for the year 2022. 

 วาระนี้เปนเร่ืองเพ่ือทราบจึงไมตองลงคะแนนเสียง 
 This agenda is for acknowledgement, therefore there is no vote casting. 

 วาระที่   3 เร่ือง พิจารณาอนุมัติงบการเงินสําหรับรอบปบัญชีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2565 ซึ่งผานการตรวจสอบโดยผูสอบบัญชี 
Agenda 3 Consideration and approval of Company’s audited financial statement for the fiscal year ended December 31, 

2022. 

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all 
respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี ้
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

                 เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve                   Disapprove                 Abstain                     

  วาระที่   4 เร่ือง พิจารณาอนุมัติการจายเงินปนผลสําหรับผลการดําเนินงานประจําป 2565 และงดการจัดสรรกําไรสุทธิเพ่ือเปนทุนสํารอง
ตามกฎหมาย 

Agenda 4 Consideration and approval of the annual dividend payment and the non-allocation of the Company’s net 
profit for the year 2022 to the legal reserve fund. 

(ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all 
respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

                 เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve                   Disapprove                 Abstain            

 
  วาระที่   5  เร่ือง พิจารณาแตงต้ังผูสอบบัญชี และกําหนดคาสอบบัญชีประจําป 2566    
  Agenda 5 Consideration and appointment of the Company’s auditor and approval of the audit fees for the year 2023. 

(ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all 
respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

                 เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve                  Disapprove                Abstain                     
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  วาระที ่  6 เร่ือง พิจารณาแตงต้ังกรรมการแทนกรรมการที่ตองออกตามวาระ 
Agenda 6 Consideration and election of the Company’s directors to replace the directors who will retire by rotation. 

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all 
respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

 
   การแตงตั้งกรรมการทั้งชุด 
         Approve the appointment of all directors.  

                   เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 

          การแตงตั้งกรรมการเปนรายบุคคล  
          Approve the appointment of individual directors. 

   ชื่อกรรมการ  ดร. ตอบุญ พวงมหา 
   Name of Director Torboon Puangmaha, Ph.D.   

                  เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
 

   ชื่อกรรมการ นายวรพจน จรรยโกมล 
   Name of Director Mr. Voraphot Chanyakomol 

                   เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
   Approve Disapprove Abstain 
 

   ชื่อกรรมการ นายแฟรงค ฟง คึ่น เหลียง 
   Name of Director Mr. Frank Fung Kuen Leung  

                  เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain           
 

   ชื่อกรรมการ นายศิระ อุดล 
   Name of Director Mr. Sira Udol  

                  เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain           

  วาระที่   7 เร่ือง พิจารณากําหนดคาตอบแทนกรรมการประจําป 2566 
Agenda 7 Consideration and approval of the directors’ remuneration for the year 2023. 

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 
The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all 
respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี ้
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

           เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve                   Disapprove                 Abstain                     

  วาระที่   8 เร่ือง พิจารณาอนุมัติการแกไขเพ่ิมเติมขอบังคับของบริษัทฯ  
Agenda 8 Consideration and approval of the amendment of the Company’s Articles of Association. 

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all 
respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

                 เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve                  Disapprove                 Abstain    
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  วาระที่   9 เร่ือง พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถามี) 
  Agenda 9 Other matters (if any)  

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all    
respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

                 เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
  Approve                   Disapprove                 Abstain                     

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตองและไมใชเปน
การลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 
Voting by the proxy in any agenda that is not in accordance to that specified on this proxy form is deemed invalid and not 
my/our voting as the shareholder(s). 

(6) ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติใน
เร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและ
ลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/We have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers 
or resolves any matter other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the 
proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุในหนังสือมอบฉันทะใหถือเสมือนวาขาพเจา
ไดกระทําเองทุกประการ 
Any act(s) undertaken by the proxy in this meeting, except such vote(s) that is(are) not in accordance to my/our intentions specified 
on this proxy form, shall be deemed as my/our own act(s) in all respects. 
 
 

      ลงชื่อ.........................................................................ผูมอบฉันทะ 
Signed (....................................................................) Grantor 

       

      ลงชื่อ.........................................................................ผูรับมอบฉันทะ 
Signed (....................................................................) Proxy 

     

      ลงชื่อ.........................................................................ผูรับมอบฉันทะ 
Signed (....................................................................) Proxy 

       

      ลงชื่อ.........................................................................ผูรับมอบฉันทะ 
Signed (....................................................................) Proxy  

 

หมายเหตุ / Remarks 

1. ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจํานวนหุนใหผูรับมอบ
ฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the 
number of shares to several proxies to vote separately. 

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเปนรายบุคคล 
In the agenda of the election of directors, shareholder or the proxy may vote for either all directors or individual directors. 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดในใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ 
ข. ตามแนบ 
In case there is more agenda than those specified above, the shareholder may display such additional agenda in the attached 
Supplemental Proxy Form B. 
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ใบประจําตอแบบพิมพหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Supplemental Proxy Form B 

การมอบฉนัทะในฐานะเปนผูถอืหุนของบรษัิท โนเบิล ดีเวลลอปเมนท จํากัด (มหาชน) 
Grant of proxy as a shareholder of Noble Development Public Company Limited 

 ในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2566 ใน วันพฤหัสบดี 27 เมษายน 2566 เวลา 10.00 น. โดยเปนการประชุมผานสื่ออิเล็กทรอนิกส (E-AGM) เพียง
รูปแบบเดียว หรอืที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 

At the Annual General Shareholders’ Meeting for the year 2023 to be held on Thursday, April 27, 2023 at 10.00 hrs. via electronic means 
(E-AGM) only or on the date at time and place as may be postponed or changed. 

 วาระที่............................. เรือ่ง ...................................................................................................................................................................................................................... 

 Agenda Subject 

(ก)   ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
 The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี ้
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่............................. เรือ่ง ...................................................................................................................................................................................................................... 

 Agenda Subject 

(ก)   ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
 The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี ้
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่............................. เรือ่ง ...................................................................................................................................................................................................................... 

 Agenda Subject 

(ก)   ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
 The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี ้
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่............................. เรือ่ง ...................................................................................................................................................................................................................... 

 Agenda Subject 

(ก)   ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
 The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี ้
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่............................. เรือ่ง ...................................................................................................................................................................................................................... 

 Agenda Subject 

(ก)   ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
 The proxy has the right to consider and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respect. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี ้
 The proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows: 

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 



หนา้ที่ 2 ของจาํนวน 2 หนา้ (Page 2 of 2) 

 วาระที่............................. เรือ่ง เลือกตั้งกรรมการ (ตอ) 

 Agenda Subject Election of Directors (continued) 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 ชื่อกรรมการ ...................................................................................................................... 
 Name of Director  

          เห็นดวย ไมเห็นดวย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
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